
Глава 37: Безумная в больнице (1)

«Ааа!»

Внезапно снаружи палаты послышался резкий и громкий крик. Он был похож на завывания
приведения или рёв волка. Это заставило толпы мурашек побежать по спинам всех тех, кто его
слышал. Некоторые смельчаки выбрались наружу, чтобы посмотреть, чем был вызван этот вой.

Ян Цзы Мэй не обратила внимания на возражения отца и тоже вышла.

В конце коридора стояла женщина в белой больничной пижаме: её растрёпанные волосы
подёргивались вверх и вниз каждый раз, когда она кричала. Множество медсестёр и докторов
пытались скрутить её и вколоть успокоительное.

Но это было тщетно: женщина без конца уворачивалась от них. Невероятно, но маленькая и
щуплая фигура этой женщины обладала неукротимой энергией, сводящей на нет все попытки
медперсонала добраться до неё.

Она бегала как маньяк. Те, кто вышел, чтобы увидеть её, поспешили вернуться обратно.

Ян Цзы Мэй заметила, что аура этой женщины содержала очень толстый слой зловещей ци.
Возможно, это и было причиной её помешательства.

Она была так сконцентрирована на увиденном, что забыла, что стоит прямо посреди коридора
– женщина вот-вот должна была врезаться прямо в неё. Но, прежде чем это произошло, чьи-то
руки оттолкнули её.

Цзы Мэй отступила и оказалась в чьих-то объятиях.

Тепло и знакомый аромат трав.

«И правда глупенькая», - над её головой раздался низкий голос. Хотя голос говорившего и
ломался в присущей всем подросткам манере, его было приятно слышать. Казалось, кто-то
негромко музицировал на виолончели.

Она повернула голову и встретилась с двумя словно у феникса глазами: нефритово-чёрные
зрачки плавали в голубом море радужки. Перед ней возникло красивое лицо с нагловатой
улыбкой.

Это он!



Её сердце пропустило удар.

Она думала, что не встретит этого юношу, после того как они расстались в отеле, но вот он
снова был перед ней.

***

Цзы Мэй почувствовала, будто волна проходит сквозь неё, заставляя её улыбаться.

Увидев её улыбку, глаза юноши потеплели. Он как будто увидел, как распускается цветок. Его
рука нежно сжала руку девочки.

В последнее время юноша обнаружил, что скучает по это девчушке. Перед ним предстала
картина её глубоких, словно океан, и сияющих, словно звёзды, глаз.

Вскоре женщина была поймана санитаркой дюжего сложения и спелената ремнями.

«Уйти... Дайте мне уйти... Все должны умереть!»

Женщина выглядела безумной, продолжая кричать и кидаться на всех подряд.

«Мама...»

Со стороны вдруг отозвался чистый, но очень печальный голос, позвавший женщину.
Маленький мальчик держал трансформера в своих руках, он кинулся к женщине и обнял её.

Этим мальчиком был Минь Ган.

Сознание женщины было настолько невменяемым, что она даже не смогла узнать своего
собственного сына. Она постоянно выворачивалась и изгибалась. В конце концов она ударила
Минь Гана в грудь, отчего тот отлетел на несколько метров назад.

Минь Ган заревел. Он снова подполз к матери и выкрикнул: «Мамочка, пожалуйста, не будь
такой. Я твой маленький Ган, мамочка...»

Его плачь и просьбы были такими жалкими. Они заставляли сердце каждого обливаться
кровью и жалеть маленького мальчика.

Цзы Мэй почувствовала, как и её сердце сжалось предельно сильно.



Даже если бы перед ней был не Минь Ган, а абсолютно незнакомый ребенок, она не смогла бы
пройти мимо. Она хорошо знала, что-за печаль была потерять своих близких.

Проклятие на его матери было довольно сильное. Цзы Мэй не была уверена: возможно, это
было из-за приближения сущности смерти, или её проклял практик метафизических техник,
или, может, это было естественным состоянием её болезни.
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